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 সহীহ বুখারী (ইসলািমক ফাউেশন)
হািদস নাারঃ ২৫৬৯ [আজািতক নাারঃ ২৭৫৬]

৪৭/ অিসয়াত (كتاب الوصايا)
পিরেদঃ ১৭২০. যিদ কউ বেল য, আমার এই জিমিট িকংবা বাগানিট আমার মােয়র প থেক আাহর ওয়াে

সদাকাহ তেব তা জাইয, যিদও তা কার জন তা ব না কের

باب اذَا قَال ارض او بستَان صدَقَةٌ عن ام. فَهو جائز، وانْ لَم يبيِن لمن ذَلكَ

আরবী

عمس نَّها ،َلعي نرخْبا قَال ،جيرج ننَا ابرخْبزِيدَ، اي نخْلَدُ بنَا مرخْبدٌ، امحدَّثَنَا مح

عرِمةَ، يقُول انْبانَا ابن عباسٍ ـ رض اله عنهما ـ انَّ سعدَ بن عبادةَ ـ رض اله عنه ـ

تُۇفّيت امه وهو غَائب عنْها، فَقَال يا رسول اله انَّ ام تُۇفّيت وانَا غَائب عنْها، اينْفَعها

شَء انْ تَصدَّقْت بِه عنْها قَال ‏ "‏ نَعم ‏"‏‏.‏ قَال فَانّ اشْهِدُكَ انَّ حائط الْمخْراف صدَقَةٌ

علَيها‏.‏

বাংলা

زائج وفَه رِهغَي َلا هدْفَعنْ يا لا قَبىشَي قَفذَا واب اب

ِالنَّب قَال هرغَي وا رمع هيلنْ وا خُصي لَمو لكانْ يا هيلو نم َلع نَاحج  قَالو قَفوا نْهع هال ضر رمنَّ ع
همع نبو قَارِبِها ا فهمفَقَس لفْعا فَقَال بِينقْرا ا فلَهعنْ تَجى ارةَ اطَلْح ِب لَّمسو هلَيع هال َّلص

১৭১৮. পিরেদঃ যখন কউ কান িকছু ওয়াকফ কের এবং তা অেনর হাওয়ালা না কের, তবুও তা জািয়য।

কননা, উমার(রাঃ)এই রকম ওয়াকফ কেরিছেলন এবং বেলিছেলন, মুতাওয়াীর জন তা থেক িকছু খেত দাষ

নই। িতিন িনেজ মুতাওয়াী হেবন না অন কউ তা িতিন িনিদ কেরনিন। নবী সাাা আলাইিহ

ওয়াসাামআবূ ালহা(রাঃ)-ক বেলন, আমার অিভমত এই য, তুিম তা (তামার সাদকাকৃত বাগানিট)

িনকটাীয়েদর িদেয় দাও। আবূ ালহা(রাঃ)বেলন, আিম তা-ই করব। অত:পর িতিন তাঁর িনকটাীয় ও চাচাত

ভাইেদর মেধ তা বন কের দন।

زائج وفَه مرِهغَي وا اءلْفُقَرل ِنيبي لَمو هدَقَةٌ لارِي صد ذَا قَالاب اب
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َلا الوما بحا قَال ينةَ حطَلْح ِب لَّمسو هلَيع هال َّلص ِالنَّب قَال ادرا ثيح وا بِينقْرا ا فهعضيو
لواو نمل ِنيبي َّتوزُ حجي  مهضعب قَالكَ وذَل لَّمسو هلَيع هال َّلص ِازَ النَّبجفَا هدَقَةٌ لا صنَّهاو اءحريب
حصا

১৭১৯. যিদ কউ বেল য, আমার বাড়ীিট আাহর ওয়াে সাদাকা এবং ফকীর বা অন কােরা কথা উেখ না

কের তেব তা জািয়য।

স তা আীয়েদর মেধ িকংবা যােদর ইা দান করেত পাের।আবূ ালহা(রাঃ)বলেলন য, আমার সবেচেয় িয়

সদ হল বায়হা বাগানিট এবং আিম তা আাহর উেেশ সাদাকা করলাম। তখন নবীসাাা আলাইিহ

ওয়াসাামতা জািয়য রেখেছন। কান কান ফকীহ বেলেছন, যতণ না কােরা জন তা িনিদ কের দয়া হেব,

ততণ পয তা জায়ীয হেব না। িক থম অিভমতিট অিধকতর সহীহ।

২৫৬৯। মুহাদ (রহঃ) ... ইবনু আাস (রাঃ) থেক বিণত য, সা’দ ইবনু উবাদা (রাঃ)-এর মা মারা গেলন

এবং িতিন সখােন অনুপিত িছেলন। পের সা’দ বলেলন, ইয়া রাসূলাাহ! আমার মা আমার অনুপিিতেত মারা

যান। আিম যিদ তার প থেক িকছু সাদকা কির, তা হেল িক তা তাঁর কান উপকাের আসেব? িতিন বলেলন,

হাঁ। সা’দ (রাঃ) বলেলন, ’তাহেল আিম আপনােক সাী করিছ আমার িমকরাফ নামক বাগানিট তাঁর জন সাদকা

করলাম।

English

Narrated Ibn `Abbas:

The mother of Sa`d bin 'Ubada died in his absence. He said, "O Allah's
Messenger (صلى الله عليه وسلم)! My mother died in my absence; will it be of any benefit for
her if I give Sadaqa on her behalf?" The Prophet (صلى الله عليه وسلم) said, "Yes," Sa`d said,
"I make you a witness that I gave my garden called Al Makhraf in charity on
her behalf."

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ ইসলািমক ফাউেশন • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইবনু আাস (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=2653

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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